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Los jovenes, su educaci6n y response'bilid'i.des en el mundo actual 

Informe del Secretario Gene~ 

1. El 14 de diciembre de 1973 la Asamblea General aprobÓ la resolución 3141 
(XXVIII) titulada "Los jovenes, su educación y responsabilidades en el mundo actual" 
en cuyo párrafo 6 pedía al Secretario General que le informara en su trigésimo 
perÍodo de sesiones sobre la a.plicacié)n de la resolucibn. Este infome se present:.. 
de conformidad con esa solicitud .. 

2. El Secretario General dirigió una nota verbal a los Gobiernos de los Estados 
Miembros, en la que señal~ba a su atención la resolución 3141 (XXVIII) de la 
Asamblea General y solicitaaa información res¿ecto de las medidas adoptadas por 
ellos sobre las cuestiones planteadas en los párrafos 1 y 5 de la resolución. SÓlo 
se solicitó información sobre las cuestiones planteadas en el p~rrafo 4 a las 
Potencias administradoras. Hasta el 2 de julio de 1975, se habían recibido respues
tas de los Gobiernos de los 30 Estados siguientes: Alemania (RepiÍblica Fed_eral de), 
Argelia, Austria, Barbados, Chipre, Dinamarca, Ecuador, Egipto, El Salvador, Emiratus 
Arabes Unidos, Estados Unidos de Am~rica, Filipinas, Finlandia, India, Irán, Iraq, 
Kuwait, Madagascar, Malta, Mauricio, Nueva Zelandia, Pakistán, Qatar, Rep~blica 
Socialista Soviética de Ucrania, Rumania, Singapur, Sudan, Tailandia, Uganda, Unión 
de RepÚblicas Socialistas Soviéticas. 

3. El presente informe se basa en eeas respuestas, así como en otra información 
al alcance del Secretario General. 

4. En el párrafo 1 de la resolución 3141 (XXVIII) la Asamblea General señala a 
la atención de los Estados Miembros su responsabilidad respecto de la aplicación 
de una polÍtica acorde con los principios del respe~o de los derechos humanos y 
las libertades fundamentales y en pro de la eliminacié)n del colonialismo, el racismo, 
el apartheid y prácticas análogas, preservando y fortaleciendo la fe de los jÓvenes 
en esos valores. 
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5. La cuestión del pe,pel d9 los jovenes en la protecci6n de los derechos humanos 
y las libertades fundamentales y de la educación de los jovenes en los principios 
del respeto de los derechos humanos consignados en instrumentos de las Naciones 
Unidas han recibido sur~ atención de los Estados Miembros durante los ~timos años, 
como lo testimonian las resoluciones sobre el tema aprobadas por la Asamblea Genera 
y la Comisi6n de Derechos Humanos 1/. LG. importancia de aplicar una política a.corcl 
con los principios del respeto de los derechos humanes y las libertades fundament~
les y especialmente en pro de la eliminación del colonialismo, el apa.rtheid y prá~
ticas an~ogas ha sido ampliamente reconocida por los Estados Miembros, de confor
midad con las obligaciones que asumieron en virtud de la Carta de las Naciones Uni: 

6. La mayoría de las respuestas recibidas a la nota verbal del Secretario General 
indicen que la enseñanza del respeto de los derechos humanos y de las libertades 
fundamentales es parte integrante del sistema educacional y se refleja en los plane 
de estudios de los diversos niveles de la educación, as! como en los programas y 
actividades extra.escolares. En t&lto que en algunos países existen disposiciones 
concretas en el sentido de que se imparta instrucción en los principios y objetivos 
de las Naciones Unidas y de la Declaración Universal d~ Derechos Humanos y otros 
instrumentos pertinentes, la tendencia general es considerar el proceso de educa
ción propiapmente dicho como un medio de adquirir y fortalecer los valores morales 
que están en consonancia con los principios de los derechos humanos y las libertade 
fundamentales. 

7. La Comisión de Derechos Humanos examinó la cuestión de la objeción al servicie 
militar por razones de conciencia durante sus recientes perÍodos de sesiones y más 
recientemente en su 31? perÍodo de sesiones, celebrado en Ginebra del 3 de febrero 
al 7 de marzo de 1975. Para ese período de sesiones se preparó un informe en el 
cual se actualizaba la información presentada anteriormente (E/CN.4/1118 y Corr.l 
y Add.l-3). 

8. La Comisión examino as~~smo el informe del primer Grupo Asesor Especial sobrE 
la Juventud creado en virtud de la resolución 3022 (XXVII) de la Asamblea General 
de 18 de diciembre de 1972 para que lo asesorara en cuanto a las actividades que SE 
habían de emprender para. atender a las necesidades y aspiraciones de la Juventud. 
El informe del Grupo contiene recomendaciones sobre el tema de la juventud y los 
derechos humanos. Debido a la falta de tiempo, la Comisión decidió aplazar el 
examen del tema hasta su 32'; período de sesiones, oportunidad en que se le asignar: 
a.lta prioridad. 

9. En el párrafo 2 de la resolución 3141 (XXVIII),de la Asamblea General se sub
r~a. la importancia de una mayor coordinación de las actividades entre los Órganos 
de las Naciones Unidas y los organismos especializados, así como una concertaci6n 
permanente con los Gobiernos de los Estados Miembros a fin de adoptar un enfoque 
eficaz y armonizado respecto de los problemas que confrontan los j6venes. 

1/ Resoluciones de la Asamblea General 2037 (XX), 2447 (XXIII), 2497 (XXIV) 
2633 Txxv), 2770 (XXVI) y 3023 (XXVII). Resoluciones de la Comisi6n de Derechos 
Humanos 20 (XXV), 12 (XXVI), 11 (XXVII) y 17 {XXIX). 
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10. La cuestH5n de la coordinacilJn en la esfera de la j'~ventud ha preocupado a 
las enticlades encargadas de formular pol!ticas, as! como a los Órganos y organis
..nos es::;:ecializados d~ las Naciones Unidas. La Asamblea General y el Consejo 
Económico y Socials en diversac o,ortunidades, al examinar las cuestiones relati
vas a la juventud, han instado a lograr una mejor coordinación en esta esfera 2/. 
Dentro del sistema de las Naciones Unidas, los esfuerzos oficiales por la coordi
naci6n de actividades en la esfera de la juventud se remontan a la institución, 
en 1964, de reu..rliones eutre organismos sobre el tema de la juventudt con los aus
picios del Comité Administrativo de Coordinaci6n. 

11~ Entre 1964 y 1972, se celebraron e~ total ocho reuniones entre organismos 
sobre el tema de la juventud con participación de las Naciones Unida~, el UNICEF 
y los organismos especializados que llevan a cabo actividades relativas a la 
juventud en su esfera de competencia: la OIT, la FAO, la UNESCO y la eMs. Estas 
reuniones se convocaron no sólo con el objeto de intercambiar información sino 
tembien de armonizar las actividades del sistema de la esfera de la juventud a fin 
de lograr la Óptima utilización de recursos limitados. El resultado de estas reu
niones fue bSsicamente mejorar las oportunidades para el intercambio de informa
ción y, hasta cierto punto, determinar las posibilidades para una acción concer
tada. Las reuniones se interrumpieron en 1972 después de que el Comit~ Administra
tivo de Coordinación y su Comité Preparatorio decidieron que las consultas entre 
organismos sobre asuntos relativos a la juv~ntud debían llevarse a cabo mediante 
contactos oficiosos en Ginebra a menos que existiese una justificación especial 
para reunirse., 

12. Los arreglos actuales para la coordinación en la esfera de la juventud con
sisten en intercambios bilaterales y multilaterales de información y cooperación 
entre las Naciones Unidas y los organismos especializados. Las Naciones Unidas 
tienen en Ginebra un oficial de enlace entre organismos para la juventud que man
tiene contacto regular con los organismos sobre asuntos de interés común. Asi
mismo continúan los contactos oficiosos sobre asuntos relativos a la juventud con 
organizaciones juveniles no gubernamentales internacionales en Ginebra y en la 
Sede. La Review of Current and Future Activities Related to Youth, publicaia 
originalmente como documento de trabajo para las reuniones entre organismos, se 
edita ahora anualmente como Jocumento de distribución general. La Review consta 
de secciones que aportan todos los organismos especializados y otras dependencias 
de las Naciones Unidas que tienen programas en la esfera de la juventud. 

13. Actualmente se proyecta celeb~ar una reuni6n especial entre organismos sobre 
el tema de la juventud a principios de 1976; en ella se debatirá ampliamente la 
cuestión de la coordinación. 

14. La actual cooperación entre los gobiernos y las Naciones Unidas se logra por 
conducto del programa de cooperación técnica de las Naciones Unidas, primordial
mente en forma de servicios de asesoramiento sobre pol!ticas y programas relativos 
a la juventud. En sus esfuerzos por asistir a los gobiernos en la formulación de 
políticas y programas nacionales destinados a contribuir a la creación de estructuraf 

2/ Resoluciones 2497 (XXIV) y 3022 (XXVII) de la Asamblea General. Resolu
ciones 1354 (XLV) y 1407 (XLVI) del Consejo Económico y Social. 
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significativas para la participación de los jovenes en el desarrollo nacional, 
las N~ciones Unidas, desde 1965, han puesto a disposición de los gobiernos, a su 
solicitud, los servicios de un asesor interregional sobre políticas y programas 
relativos a la juventud para misiones de asesoramiento a corto plazo. También 
est~ a disposición de los gobiernos los servicios a largo plazo de asesores y 
expertos en la esfera de la juventud. Desde 1971 se han proporcionado a los 
gobiernos 56 misiones de asesoramiento interregionales y seis servicios de exper
tos a largo plazo. 

15. Asimismo las Naciones Unidas han asistido y continúan asistiendo a los Estad~f 
Hiembros en sus esfuerzos por realzar el papel de la juventud en la promoción y 
~rotección de los derechos humanos y, en particular, la abolición del colonialismo: 
el racismo, el apartheid y pr~cticas análogas. Dentro del marco del programa de 
servicios de asesoramiento en la esfera de los derechos humanos, y de conformidad 
con la resolución 2497 (XXIV) de la Asamblea General, de 28 de octubre de 1969, 
las Naciones Unidas organizaron a nivel mundial dos seminarios sobre la juventud 
y los derechos humanos. El propósito de estos seminarios era examinar los medios 
por los cuales la juvéntud en los planos nacional e internacional podía contribuir 
a~ mas a la aplicación de los pri~cipios y normas expuestos en la Declaración 
Universal de Derechos Humanos y otros instrumentos pertinentes de las Naciones 
Unidas s 

16. El primer seminario, organizado en cooperación con el Gobierno de Yugoslavia, 
se celebro en Belgrado entre el 2 y el 12 de junio de 1970. El segundo seminario, 
organizado en cooperación con el Gobierno de Italia, tuvo lugar en San Remo del 
28 de agosto al 10 de septiembre de 1973. La Asamblea General, en sus resolucio
nes 2633 (XXV) de 11 de noviembre de 1970 y 3140 (XXVIII) de 14 de diciembre 
de 1973, tomó nota con interés de los informes y las conclusiones de estos 
seminarios 3/. 

17. A ambos seminarios asistieron participantes calificados, incluidos miembros 
directivos de organizaciones juveniles de aproximadamente 30 países, así como 
observadores de organismos especializados, organizaciones intergubernamentales y 
organizaciones no gubernamentales reconocidas como entidades consultivas por el 
Consejo Económico y Social. 

18. Las Naciones Unidas también han adoptado medidas para mejorar la enseñanza 
de los derechos humanos y para difundir ampliamente el conocimiento de las acti
vidades de las Naciones Unidas en la esfera de los derechos humanos. Un folleto 
escolar sobre los derechos humanos, publicado en español, francés e inglés, reseña 
en palabras sencillas los principios fundamentales de la Declaración Universal de 
Derechos Humanos y lleva adjunta una guía para el maestro que contiene recomenda
ciones sobre el uso del folleto y la manera de hacer ver a los jovenes que la 
Declaración guarda relación con la vida de ellos. 

19. Además de las medidas enumeradas, la red de los centros de información de 
las Naciones Unidas y las oficinas del Programa de las Naciones Unidas para el 

3/ ST/TAO/HR/39 y ST/TAO/HR.47. 
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Desarrollo distribuyer0n en 1973 el texto de la Declaración Universal en forma de 
folleto en 61 idiomas. Asimismo, se editaron en español, francés e ingles las 
siGuientes publicaciones: Las Naciones Unidas y los Derechos Humanos, un folleto 
que contiene un examen amplio de las actividades so1,re derechos humanos realizadas 
por las Naciones Unidas, y Questions e~d Answe~s ~-Huwan Rights, un folleto breve 
en el cual se explican en t~rminos de divulga.ci6n los derechos enunciados en la 
Declaración. 

20. En el párrafo 3 de la resolución 3141 (XXVIII) la Asamblea General invitó 
solemnemente a los jovenes a afirmar su fe en los principios y objetivos de la 
Carta de las Naciones Unidas con objeto d~ perseguir los ideales de paz, respeto 
mutuo y comprensión entre los pueblos. 

21. Muchas de las actividades de la Oficina de Información P1Íblica de las Naciorr,, 
Unidas, incluidos los programas del Centro de Informaci6n Econ6mica y Social, estú.n 
destinados a hacer que los jovenes cobren conciencia de la labor de las Naciones 
Unidas tendiente a fomentar el respeto de los derechos humanos y las libertades 
fundamentales. Todos los años muchos miles de j6venes reafirman su adhesión a estos 
ideales en ocasión de las actividades que se realizan en las escuelas, el dÍa de 
las Naciones Unidas y en su labor con organizaciones no gubernamentales cuyos obje
tives coinciden con los de la Carta de las Naciones Unidas. 

22. Al mismo tiempo, el Secretario General estima que la fe de los jovenes en los 
propósitos y principios de la Carta depende en gran medida de la existencia de 
formas de comtmicación apropiadas entre las Naciones Unidas y la juventud mediante 
las cuales los jovenes puedan cont~ibuir significativamente a la labor de las 
Naciones Unidas. En su informe sobre formas de comunicación con la juventud,y 
organizaciones juveniles internacionales (A/8743), presentado a la Asamblea General 
en su vigésimo séptimo período de sesiones, el Secretario General señalÓ lo inade
cuado de las formas de comunicación existentes. Propuso, en consecuencia., una 
serie de medidas destinadas a mejorar y fortalecer la comunicación entre las 
Naciones Unidas y los Jóvenes, que proporcionasen una base para una mayor coopera
ción en asuntos de interés común de las Naciones Unidas y la juventud. Estas medi
das fueron examinadas por la Asamblea General, que e,probó la resolución 3022 
(XXVII), en la que insta a la adopción de nuev3s medidas para mejorar la comunica
ción con los jovenes. El Secretario General presentar' un informe a la Asamblea 
General, en su trigésimo período de sesiones, en el cual reseñará los progresos 
alcanzados y formular~ recomendaciones sobre nuevas medidas. 

23. En el párrafo 4 de la resolución 3141 (XXVIII), la Asamblea General reafirmo 
la importancia de que las Potencias administradoras adoptaran urgentemente todas 
las medidas necesarias para obtener, por los medios apropiados y de conformidad 
con los principios de la Carta, la educación y la formación de los jovenes de los 
países y territorios todavía sometidos a la dominación colonial y extranjera y a 
la ocupaci6n extranjera, con objeto de acelerar su liberación y el pleno ejercicio 
de su derecho a la libre determinaci6n. Este párrafo fue señalado a la atención 
de las Potencias administradoras en la nota verbal del Secretario General. 

24. En el p~rafo 5 de la resolución 3141 (XKviii), la Asamblea General pidiÓ 
encarecidamente a los gobiernos que asegurasen a los jÓvenes: a) las condiciones 
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m~s favorables en materia de educación, formación, salud, protección social y 
empleo; b) oportunidades justas de participar en la elaboración y en la ejecución 
de los planes nacionales de desarrollo y los programas de cooperación internacio
nal; y e) posibilidades de participar en la adopciór. de decisiones relativas a 
cuestiones de inter~s nacional, en particular las que les concernieran. 

25. La necesidad de proporcionar a los jovenes suficientes oportunidades para el 
desarrollo personal fue ampliamente reconocida por los gobiernos en sus respuestas 
a la nota verbal, en las que se indicaba que todos los gobiernos se adhieren al 
principio de igual acceso a los servicios de educación y capacitación, al empleo, 
a los servicios sanitarios y de bienestar, sin distinción de raza, religión, sexo 
o condición. La educación gratuita en el nivel elemental y, en menor medida, en 
los niveles secundario y superior, predomina en la mayor parte de esos países. En 
los casos en que no existen oportunidades para la educación gratuita secundaria y 
superior, a menudo se presta asistencia a los estudiantes por medio de becas, pr~s
tamos o subsidios. Por lo general la educación gratuita va accmpañada de benefi
cios que tambi~n se prestan gratuitamente, como libros de texto, transporte entre 
el hogar y la escuela, servicios m~dicos y de salud y suministro de leche. 

26. Varios países han informado asimismo sobre la existencia de leyes o disposi
eiones en que se prev~ la participación de los estudiantes en el proceso de deter
minación de políticas y aplicación de programas en la esfera de la educación. En 
Austria, por ejemplo, la ley de 1974 sobre educación en la escuela dispone la par
ticipación de alumnos elegidos en todas las decisiones relativas a los asuntos de 
1~ escuela. Estos se ha logrado mediante la creación de un Órgano en el que los 
docentes, loe padres y los alumnos est~ representados por igual. En Finlandia 
existe para cada escuela secundaria un Consejo Escolar representativo cuya función 
es desarrollar y coordinar la planificación educacional en la escuela. Los docen
tes y los estudiantes elegidos por votación secreta están representados por igual 
en estos consejos. En nueva Zelandia se eligiÓ recientenente a estudiantes de la 
escuela seuundaria para desempeñar un mandato de tres años en las Juntas de 
Gobernadores encargadas, en virtud c.e la Ley de Educación, de la administración de 
las escuelas secundarias. 

27. En la mayoría de los países, los programas de capacitaci6n son, por lo general 
parte del sistema educacional y se llevan a cabo en las escuelas e instituciones 
vocacionales. En algunos casos se han establecido programas especiales de capaci
tación con miras a satisfacer las necesidades de los jovenes que no asisten a la 
escuela y est~ desempleados. En el Sudán~ por ejemplo, se han establecido cell
tros de capacitación de jovenes y de desarrollo social a fin de proporcionar capa
citación a los jovenes desempleados, tanto para empleos regulares como para ocu
paciones ~tiles fuera del mercado del trabajo, especialmente el trabajo por cuenta 
propia. En Filipinas, la capacitación de los jovenes que no asisten a la escuela 
esta a cargo del Consejo Nacional de la Fuerza de Trabajo y la Juventud, con asis
tencia del Departamento de Educación y Cultura. En el Pakistán se ha establecido 
un Programa de Voluntarios para el Desarrollo Nacional para que se ocupe de la cape 
citación de los jovenes desempleados. En Singapur, la Asociación Popular, Órgano 
~ormativo con una red de unos 173 centros comunitarios, administra el Instituto 
Jacional de Formaci6n <ie Dirigentes Juveniles, que ofrece diversos cursos de 
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capacitaci6n para. j6venes. El Gobierno de Singapur est~ creando as~m~smo un movi
miento de orientaci6n voacional en los planos escolar y comunitario para ayudar a 
los jovenes en la adopción de decisiones sobre carreras que estén en consonancia 
con sus intereses, aptitudes y educaciéh. En la India hay un programa nacional 
cuyo objetivo es preparar y capacitar a los jovenes no estudiantes para el empleo 
y para asumir responsabilidades sociales y cívicas. En los Estados Unidos de 
&~crica, en virtud de la Economic Opportunity Act de 1964, se estableció un Cuerpo 
de Trabajo por cuyo conducto se otorgg apoyo federal para la educación, capacita
ción vocacional y experiencia laboral de j6ven.es desempleados. 

28. En sus esfuerzos por lograr que los jovenes puedan desempeñar un papel ~s 
activo en el desarrollo nacional, muchos pa!ses que no lo habÍan hecho anterior
mente han reducido la edad de votar a 18 años. En el caso de Filipinas, el derecho 
de sufragio se ha extendido a los que tienen 15 años o m~, lo que ha permitido 
a los jovenes participar en el reciente refer~ndum nacional. 

29. Los gobiernos que respondieron a la nota verbal del Secretario General info::
maron sobre varias otras medidas que ilustran los diversos enfoques destinados a 
proporcionar oportunidades adecuadas a l~s jovenes para que participen en el dest.~ 
rrollo nacional. En la Uni6n de Repúblicas Socialistas Sovi~ticas, 144 miembros 
de la Liga de J6venes Comunistas (el Komsomol) fueron elegidos para integrar el 
Soviet Supremo en la Gltima elecci6n. El Komsomol, que tiene 35 millones de miem
bros entre 14 y 28 años, est~ tambi~n representado en los 6rganos ejecutivos de una 
serie de organismos gubernamentales, incluido el Ministerio de Educación. En 
Rumania, el cargo de Ministro de la Juventud ha sido desempeñado por el Primer 
Secretario del Comité Central de la Uni6n de la. Juventud Comunista desde 1968& 

30. En Singapur, la Asociación Popular, que coordina las organizaciones y activi
dades juveniles, ha. adoptado recientemente varias medidas para asegurar una mayor 
participación de los jovenes en el proceso de adopción de decisiones. Las organiza
ciones juveniles est~ representadas en el consejo de administración de la Asocia
ción, que esta también por crear un Consejo Central de la Juventud y consejos regio
nales de la juventud. En Finlandia, los jovenes nombran sus propios candidatos 
para las elecciones nacionales y municipales. Además, la Ley sobre Juntas Juveniles 
Municipales (1972) dispone que haya una junta juvenil en cada municipalidad. Estas 
juntas están integradas por representantes de organizaciones juveniles y actGan 
como organismos coordinadores de los programas para la juventud en el nivel 
municipal. 

31. En el Sudan los jovenes est~ representados en la Uni6n Socialista Sudanesa 
por la Unión Juvenil Sudanesa; también tienen representaci6n en el Consejo Fopular, 
que es el Órgano legislativo supremo del pa!s. En Barbados se ha instituido recien
temente un Comité Nacional Asesor de Asuntos de la Juventud para asesorar al 
gobierno en políticas y programas para la juventud~ El Comité esta integrado por 
representantes del Gobierno, de organizaciones juveniles y de ~rganos de voluntarios 
interesados en el trabajo para la juventud. En Dinamarca se ha establecido un 
Comit~ de Enlace en el que est~n representadas todas las organizaciones juveniles 
principales y 10 ministros. El Comit~ tiene facultades para revisar las leyes 
sobre asuntos relativos a los j6venes y presentar recomendaciones al Gobierno para 
la introducci6n de modificaciones y enmiendas. 


